Jan Paweł II

BĄDŹCIE LUDŹMI POKOJU I SPRAWIEDLIWOŚCI

19 XI 2000 — Jubileusz Wojska i Policji

Jubileusz Wojska i Policji zgromadził w dniach 18 i 19 listopada 2000 r. w Rzymie tysiące przedstawicieli sił zbrojnych i policyjnych z wszystkich kontynentów, którym towarzyszyli biskupi polowi, duszpasterze i rodziny. W sobotę 18 listopada uczestnicy Jubileuszu wzięli udział w nabożeństwach pokutnych w różnych bazylikach rzymskich, gdzie przeszli też przez Drzwi Święte, oraz w Drodze Krzyżowej sprawowanej w Circus Maximus. Wieczorem tegoż dnia w watykańskiej Auli Pawła VI odbył się koncert w wykonaniu 170-osobowej międzynarodowej orkiestry wojskowej. Również w sobotę Ojciec Święty przyjął pielgrzymów przybyłych z Polski na Jubileusz i wygłosił do nich przemówienie (zamieściliśmy je w n. 1/2001, s. 49).

W niedzielę rano, 19 listopada, mimo ulewnego deszczu plac św. Piotra wypełnił się żołnierzami i policjantami, którzy przybyli wraz z rodzinami, aby uczestniczyć w jubileuszowej Mszy św. sprawowanej przez Ojca Świętego. Po obu stronach ołtarza stanęły poczty sztandarowe. Wśród 53 koncelebransów byli kardynałowie, biskupi polowi i kapelani wojskowi; w liturgii uczestniczyli także duchowni prawosławni i protestanccy. Na początku Mszy św. powitał Jana Pawła II bp José Manuel Estepa Llaurens, hiszpański ordynariusz polowy. Po lekturach biblijnych, odczytanych w różnych językach, Ojciec Święty wygłosił homilię. Również na zakończenie liturgii poprzedził rozważaniem modlitwę «Anioł Pański», którą odmówił wraz ze zgromadzonymi.

Ostatnim akcentem Jubileuszu Wojska i Policji była wieczorna procesja wzdłuż ulicy della Conciliazione, która zakończyła się na placu św. Piotra, gdzie żołnierze i policjanci uczestniczyli w codziennej modlitwie jubileuszowej. Przewodniczył jej włoski ordynariusz wojskowy abp Giuseppe Mani. Po zakończeniu modlitwy Ojciec Święty pozdrowił zgromadzonych na placu św. Piotra z okna swej biblioteki, dziękując im za gorliwy udział w Jubileuszu oraz życząc, aby łaska Roku Świętego wzbudziła w nich pragnienie wewnętrznej odnowy i postawę czynnej solidarności z potrzebującymi. Poniżej zamieszczamy tekst papieskiej homilii oraz rozważania przed modlitwą «Anioł Pański».

1. «Wówczas ujrzą Syna Człowieczego, przychodzącego w obłokach z wielką mocą i chwałą» (Mk 13, 26).

Dzisiaj, w przedostatnią niedzielę okresu liturgicznego zwykłego, liturgia mówi nam o drugim przyjściu Chrystusa. Pan ukaże się w obłokach odziany w chwałę i moc. Jest to ten sam Syn Człowieczy, miłosierny i litościwy, którego uczniowie poznali podczas Jego ziemskiego życia. Kiedy nadejdzie chwila Jego chwalebnego objawienia się, On przyjdzie, aby dopełnić ostatecznie ludzkie dzieje.

Posługując się symbolicznymi obrazami kosmicznych katastrof, ewangelista Marek przypomina, że Bóg, objawiając się w Synu, osądzi ludzką historię, kładąc kres istnieniu świata niszczonego kłamstwem i rozdzieranego przez przemoc i niesprawiedliwość.

2. Któż lepiej niż wy, drodzy żołnierze i członkowie sił policyjnych, mężczyźni i kobiety, może zaświadczyć o obecności w świecie przemocy i niszczących sił zła? Wy walczycie z nimi każdego dnia, jesteście bowiem powołani, aby bronić słabych, ochraniać uczciwych, wspomagać pokojowe współistnienie narodów. Każdy z was odgrywa rolę «strażnika», który musi wytężać wzrok, aby zawczasu zażegnać niebezpieczeństwo i wszędzie krzewić sprawiedliwość i pokój.

Witam was bardzo serdecznie, drodzy bracia i siostry, którzy przybyliście do Rzymu z wielu części świata, aby obchodzić swój specjalny Jubileusz. Jesteście przedstawicielami armii, które w przeszłości walczyły ze sobą. Dzisiaj spotykacie się przy grobie apostoła Piotra, by wielbić Chrystusa, który «jest naszym pokojem. On, który obie części [ludzkości] uczynił jednością, bo zburzył rozdzielający je mur — wrogość» (Ef 2, 14). Przybyliście, aby Jemu — tajemniczo, ale realnie obecnemu w Eucharystii — ofiarować swoje postanowienia i swój codzienny trud budowniczych pokoju.

Każdemu z was wyrażam najszczersze uznanie za wasze poświęcenie i wielkoduszne zaangażowanie. Z braterskim szacunkiem zwracam się zwłaszcza do bpa José Manuela Estepa Llaurensa, który przemawiał tutaj w imieniu was wszystkich. Tym pozdrowieniem obejmuję też drogich arcybiskupów i biskupów ordynariatów polowych, wyrażając uznanie dla ofiarności, z jaką starają się wam zapewnić opiekę duszpasterską. Wraz z nimi pozdrawiam kapelanów wojskowych, którzy dzielą wasze ideały i wielkodusznie uczestniczą w trudach waszej codziennej pracy. Z szacunkiem witam też oficerów sił zbrojnych, zwierzchników sił policyjnych, kierownictwo różnych organów bezpieczeństwa, a także przedstawicieli władz cywilnych, którzy zechcieli mieć udział w radości i łasce tej uroczystej liturgii jubileuszowej.

3. W codziennej pracy stykacie się z trudnymi i czasem dramatycznymi sytuacjami, które podważają nasze ludzkie pewniki. Ewangelia jednak dodaje nam otuchy, ukazując zwycięską postać Chrystusa — sędziego dziejów. Swą obecnością rozjaśnia On mrok, a nawet rozpacz człowieka, tym zaś, którzy w Nim pokładają ufność, daje krzepiącą pewność swojej nieustannej pomocy.

W Ewangelii przed chwilą odczytanej znajdujemy wyrazisty obraz drzewa figowego: gdy na jego gałęziach pojawiają się pierwsze zawiązki, zapowiada to bliską już wiosnę. Mówiąc o tym, Jezus zachęca apostołów, aby nie zniechęcali się w obliczu trudności i niepewności obecnej chwili. Wzywa ich, aby Go oczekiwali i przygotowali się na Jego przyjęcie, kiedy powróci. Także was, drodzy bracia i siostry, liturgia wzywa dziś, byście badali «znaki czasu» — jak mawiał często mój czcigodny poprzednik papież Jan XXIII, niedawno beatyfikowany.

Nawet w obliczu najtrudniejszych i najbardziej złożonych sytuacji nie traćcie ufności. W sercu człowieka nie powinno nigdy obumrzeć ziarno nadziei. Przeciwnie, starajcie się zawsze dostrzegać i wspomagać wszelkie pozytywne oznaki odnowy indywidualnej i społecznej. Bądźcie gotowi wspierać wszelkimi środkami odważne dzieło budowania sprawiedliwości i pokoju.

4. Pokój jest fundamentalnym prawem każdego człowieka, które należy nieustannie umacniać, pamiętając, że «ludziom, ponieważ są grzeszni, zagraża niebezpieczeństwo wojny i aż do nadejścia Chrystusa będzie zagrażać» (por. Gaudium et spes, 78). Czasem zadanie to nakazuje — jak pokazują także niedawne doświadczenia — podejmować konkretne działania w celu rozbrojenia agresora. Mam tu na myśli tzw. «ingerencję humanitarną», która w przypadku nieskuteczności działań politycznych i pokojowych metod obrony stanowi ostateczny środek, po jaki należy sięgnąć, aby powstrzymać rękę niesprawiedliwego napastnika.

Dziękuję wam, moi drodzy, za odwagę, z jaką przywracacie pokój w krajach zniszczonych przez bezsensowne wojny; dziękuję za pomoc, jaką niesiecie, nie bacząc na niebezpieczeństwa, społecznościom dotkniętym przez klęski żywiołowe. Jak wiele takich misji humanitarnych podjęliście w ostatnich latach! Spełniając swoje niełatwe obowiązki, narażacie się często na niebezpieczeństwa i musicie ponosić poważne wyrzeczenia. Postępujcie tak, aby każda wasza interwencja ukazywała zawsze w pełnym świetle wasze rzeczywiste powołanie jako «sług bezpieczeństwa i wolności narodów», którzy «przyczyniają się do utrwalenia pokoju» zgodnie z trafnym wyrażeniem Soboru Watykańskiego II (por. Gaudium et spes, 79).

Bądźcie ludźmi pokoju. Abyście zaś mogli nimi być w pełni, przyjmijcie do swoich serc Chrystusa, twórcę i stróża prawdziwego pokoju. On obdarzy was ewangelicznym męstwem, które pozwala oprzeć się przemożnym pokusom przemocy. On pomoże wam oddać się na służbę wielkich wartości życia, sprawiedliwości, przebaczenia i wolności.

5. Pragnę w tym miejscu złożyć hołd licznym waszym przyjaciołom, którzy zapłacili życiem za wierność swojej misji. Zapominając o sobie i gardząc niebezpieczeństwem, oddali społeczeństwu bezcenną przysługę. Dzisiaj, podczas tej liturgii eucharystycznej, zawierzamy ich Bogu z wdzięcznością i podziwem.

Skąd jednak czerpali oni siły, aby wypełnić do końca swój obowiązek, jeśli nie z całkowitej wierności wyznawanym ideałom? Wielu z nich wierzyło w Chrystusa, a Jego słowo rozjaśniało ich życie i nadało ich ofierze walor przykładu. Ewangelię uczynili oni kodeksem swego postępowania. Niech wam dodaje odwagi przykład tych kolegów, którzy wypełniając wiernie swoje obowiązki, wspięli się na szczyty heroizmu, a nawet świętości.

Wy również, tak jak oni, patrzcie na Chrystusa, który także was powołuje «do pełni życia chrześcijańskiego i do doskonałej miłości». Powołuje was, byście byli święci. Abyście zaś mogli wypełnić to swoje powołanie, «weźcie na siebie — wedle znanych słów apostoła św. Pawła — pełną zbroję Bożą. (...) Stańcie więc [do walki] przepasawszy biodra wasze prawdą i oblókłszy pancerz, którym jest sprawiedliwość, a obuwszy nogi w gotowość [głoszenia] dobrej nowiny o pokoju. W każdym położeniu bierzcie wiarę jako tarczę (...). Weźcie też hełm zbawienia i miecz Ducha, to jest słowo Boże» (Ef 6, 13-17). Nade wszystko zaś «przy każdej sposobności módlcie się» (Ef 6, 18).

Niech was wspiera i wspomaga w waszej niełatwej pracy Maryja, Virgo fidelis. Niech się nie trwoży serce wasze; niech raczej pozostaje gotowe, czujne i mocno zakotwiczone w obietnicy Jezusa, który w dzisiejszej Ewangelii przyrzekł nam swą pomoc i opiekę: «Niebo i ziemia przeminą, ale słowa moje nie przeminą» (Mk 13, 31).

Modląc się do Chrystusa, nadal spełniajcie ofiarnie swoją powinność. Tysiące ludzi patrzą na was i liczą na was, ufając, że będą mogli cieszyć się życiem w bezpieczeństwie, ładzie społecznym i pokoju. 


 Rozważanie przed modlitwą "Anioł Pański" 

Jan Paweł II

W RODZINIE UCZYMY SIĘ KOCHAĆ POKÓJ I ŻYCIE

19 XI 2000 — Rozważanie przed modlitwą «Anioł Pański»

1. Drodzy żołnierze i policjanci, na zakończenie tej jubileuszowej liturgii zwracam się myślą przede wszystkim do waszych rodzin.

Księga Dziejów Apostolskich opowiada o wizycie św. Piotra u setnika Korneliusza, człowieka «pobożnego i 'bojącego się Boga' wraz z całym swym domem» (por. 10, 2). Przyjął on Ewangelię Chrystusa zwiastowaną mu przez Piotra, ugościł go w swoim domu i wraz z domownikami został ochrzczony. Pierwszymi poganami ochrzczonymi przez Piotra byli zatem członkowie rodziny żołnierza. Warto o tym przypomnieć dzisiaj, w kontekście waszego Jubileuszu.

Nie jest łatwo być członkiem rodziny żołnierza, bo trzeba znosić także uciążliwości związane z jego misją. A przecież rodzina jest najważniejszym oparciem dla każdego z was, którzy bronicie pokoju i życia. Człowiek broni tego, co kocha, a gdzież może nauczyć się kochać pokój i życie, jeśli nie w rodzinie? Dlatego miejcie świadomość, drogie rodziny, że w pełni uczestniczycie w tej misji, i współdziałajcie w obronie sprawiedliwości i pokoju.

Moi drodzy, ja także jestem synem żołnierza i dlatego czuję się związany z każdym z was. Dziękuję wam za obecność mimo deszczu. Jestem pewien, że przyniesie wam obfite błogosławieństwo.

po francusku:

2. W tym dniu, gdy przybyliście tu z rodzinami, aby obchodzić swój Jubileusz, pozdrawiam serdecznie was wszystkich — członków sił zbrojnych i policji Belgii, Beninu, Burkina Faso, Kamerunu, Chorwacji, Francji, Luksemburga, Rumunii, Słowenii, Kanady, Holandii i Słowacji. Niech ten szczególnie doniosły moment będzie dla was okazją do ponownego uświadomienia sobie swojej misji, abyście mogli nadal pełnić swą ważną służbę, troszcząc się o potrzeby wszystkich swoich rodaków i budując społeczeństwo coraz bardziej zgodne i braterskie! Wyrażam uznanie dla waszego poczucia odpowiedzialności, dla waszych wysiłków i starań. Modlę się razem z wami za wszystkich, którzy zginęli lub zostali ranni, wykonując swoje zadania. Z Apostolskim Błogosławieństwem!

po angielsku:

Pozdrawiam uczestniczących w tej jubileuszowej uroczystości członków sił zbrojnych i policji z krajów języka angielskiego, a w szczególności z Australii, Kanady, Wielkiej Brytanii, Irlandii, Korei, Malawi, Filipin i Stanów Zjednoczonych Ameryki. Specjalne pozdrowienie kieruję też do przedstawicieli sił pokojowych na Bałkanach, złożonych z żołnierzy z 38 krajów.

Wy wszyscy przez swoją pracę i poświęcenie pomagacie zapewnić pokój i bezpieczeństwo jednostkom i społeczeństwom. Modlę się, abyście wy sami byli zawsze bezpieczni, gdy spełniacie swoje obowiązki zawodowe, oraz by Boże dary mądrości i męstwa wspomagały was zawsze w służbie waszym krajom i waszym rodakom. Dla was i dla waszych rodzin proszę o łaskę i pokój naszego Pana Jezusa Chrystusa.

po niemiecku:

Serdecznie pozdrawiam żołnierzy i policjantów mówiących po niemiecku. Witam w Wiecznym Mieście żołnierzy i policjantów z Niemiec, Austrii, Szwajcarii, Czech, Słowenii i Węgier. Waszym zadaniem jest służyć w pierwszej linii bezpieczeństwu i pokojowi. Spełniajcie je w sposób jak najbardziej odpowiedzialny, okazując prawdziwą ludzką wrażliwość. Niech Boże błogosławieństwo towarzyszy waszym krokom na drogach pokoju.

po hiszpańsku:

Zwracam się teraz do przedstawicieli sił zbrojnych i policji Argentyny, Chile, Kolumbii, Ekwadoru, Salwadoru, Paragwaju, Peru, Hiszpanii, Boliwii, Gwatemali, Dominikany, Wenezueli, Kostaryki, Meksyku i Panamy. Zachęcam was, byście przez swoje osobiste świadectwo uczestniczyli wielkodusznie w zaszczytnym dziele budowania pokoju, współpracy i współistnienia wszystkich narodów. Niech Bóg błogosławi wam w życiu rodzinnym i zawodowym, abyście mogli dawać dowody wierności Chrystusowi i Jego Kościołowi. Bardzo wam dziękuję.

po portugalsku:

Pozdrawiam żołnierzy i członków sił porządkowych przybyłych z Brazylii, Mozambiku i Portugalii, prosząc Boga, aby swą mądrością i opieką wspomagał waszą szlachetną misję, byście mimo niebezpieczeństw potrafili obdarzać pokojem i ufnością swoje rodziny i współobywateli.

po polsku:

Serdecznie pozdrawiam obecnych tu przedstawicieli wojska i policji z Czech, Słowacji i z Polski. To jubileuszowe spotkanie z żołnierzami z całego świata jest wydarzeniem, które w szczególny sposób ukazuje, iż wojsko niekoniecznie musi być aktorem wojennych dramatów, ale może i powinno być także orędownikiem i nośnikiem pokoju. Życzę, aby niełatwa służba wojska i policji w obronie bezpieczeństwa ludzi i narodów była zawsze nacechowana głęboką wrażliwością na cierpienia i potrzeby najsłabszych, i by była nagradzana wdzięcznością społeczeństw i Bożym błogosławieństwem. Szczęść Boże!

3. W tym momencie głębokiej wspólnoty, wzbogaconym jubileuszową łaską, zanoszę modlitwę do Boga za licznych waszych towarzyszy, którzy w ostatnich latach zginęli uczestnicząc w różnych misjach pokojowych oraz broniąc porządku i prawa. Niech ich ofiara nie okaże się daremna! Niech ich ukryte i ciche świadectwo będzie dla wszystkich zachętą, by nie poddawać się biernie niesprawiedliwości, ale zwyciężać zło dobrem!

Niech Pan Bóg przyjmie ich do swego królestwa pokoju, niech ukoi ból i pocieszy ich rodziny i wszystkich ich bliskich.

Macierzyńskiemu wstawiennictwu Maryi zawierzajmy tę naszą gorącą modlitwę za żywych i zmarłych.

